
Spisal F. Kočevar. 
Naš junak se bije le na Dunaju v častuem dvoboju, inače 

pa proti Turkom. Turški napadi na naše pokrajine so bili 
neposredni povod celi kitici naših naj lepših narodnih juna­
ških pesmi ravno kakor pri Srbih in Hrvatih. Koga ne strese 

I po vsem mozgu, kadar bere v narodni pesmi: 
Nicoj je Turek ropal Mi ukradel mojo ljubo, 
Nicoj v temni noči; Prav milo mi je vpila 
Ubil mi oča mater Ko BO jo Turki vezali itd. 
In mojo mlaj sestrico; 

Ali pa ko sestra brata praša: 
Kaj je to prot izhodu? Al je to živi ogen? 
Kaj je to prot izhodu? Al je to krvavo morje? 

brat odgovarja : 
To je ne živi ogen, Turki gredo z izhoda, 
To je ne krvavo morje, Glavce sekal' dopoldne 
Turki gredo z izhoda Glavce šteli popoldne itd. 

Sploh pravi narodna pesem, da je „Turek hud, ali je­
gova mati še huja". Našemu junaku je večidel Marka ime. 
In brž ko ne je naš Marka in srbski kraljevič Marko, sin 
kralja Vukašina, ki je živel koncem 14. stoletja, ena ter ista 
oseba, zakaj včasih se naš junak zove celo Marka kralj. Pa 
tudi po sadržaju se mnogoteri naši junaški narodni pesmi 
pozna, da ima daleč doli na jugoizhodu svojo korenino. Ko 
sem se jaz v nabiranje narodnih pesmi v zagrebškej okolici 
spustil, se mi je to naj bolj čudno zdelo, da sem v večem 
delu narodnih pesmi našel vokativ in imperfekt, ktere oblike 
slovenski narod zagrebške okolice v navadnem govoru, vzlasti 
kar se imperfekta tiče, nikdar ne rabi. Vokativ in posebno 
imperfektum v narodnih pesmih zagrebške okolice pa na to 

Naše narodne pesmi. 



kažeta, da so dotične pesmi od srbskih pokrajin se sem gori 
zaplodile, in taka je tudi glede nekih slovenskih narodnih 
pesmi. Turki pridejo zmiraj jašoč, in sicer včasih celo v 
8nuboke. Pa tudi naši junaki se včasih zedinijo, ter gredo 
na srečolov daleč doli v globoko Turčijo. Razun junaka 
Marka naj več bojev s Turki bije kralj Matjaž, ki je v tem 
obziru pravi slovenski Cid. Pesmi in pripovedke o kralju 
Matjažu so gotovo po vsej Sloveniji doma. Če se ima pod 
kraljem Matjažem misliti ogerski kralj Matias, ki je vladal 
od 1458. do 1490. in ki je leta 1485. Dunaj in veliki del 
Štajarske osvojil, je težko reči, po čim je pri našem narodu 
v toliko popularnost prišel, da se o njem celo pripoveduje, 
da je hudiča v pekel zaprl in smrt za več let v žaklju za­
vezano držal. Tudi magjarski narod zvesto hrani spomin na 
kralja Matjaža, in še danas je pregovor v navadi: meghalt 
Matvas Kiralv, oda az igasag, ali po slovenski: Odkar ni 
več kralja Matjaža, tudi ni več pravice. Poleg junakov 
imamo tudi narodno junakinjo Alenčico Oregčevo sestrico. 
Ko je Alenčica cula — pripoveduje narodna pesem ­ da 
so jenega brata Gregca Turki ubili, sklene sama pri sebi 
bratovo smrt krvavo nad Turki maščevati. V ta namen se 
obleče, kakor je bil jen brat Gregec oblečen, zasede konja, 
pa jezdi pred turški tabor. Tam začudene Turke, ki so 
Gregca za mrtvega imeli seseka, da „lib tako jih za njo 
leži, ko snopja za ženjicami, ali drobue trave za koso". In 
ko jih je vse do zadnjega in slednega sesekala „kaj stori 
zdaj Alenčica, sestrica svojega GregecaV Junaško bližej čara 
gre, pokaže črni kiti dve, dva lepa bela zizeka" pa ga ošabno 
i pikrno dvakrat za poredoma vpraša: nima take tvoja ca­
rinja ? ima take tvoja carinja?" 

(Dalje prihodnjič.) 


